Our hotel in
Brussels will be the
Amigo Hotel,
located in the very
heart of the city.

Only a short drive
from the station, 20
minutes by car

’ To register, please contact:
from the airport g P

~ relier Perpective 2000, 1~

and only two hours Nathalie Facon
from London by info@pragma-eu.com
rusmre Eurostar, the hotel PRAGMA
www.hotelamigo.com S eaSIlybI 25, rue Faidherbe BP 249
; accessiple. 59002 LILLE Cedex, France
Rue de I'Amigo !
Brussels 100%, Belgium Tel: +33 (0)3 20 12 05 84
Tel: +32 2 547 4747 Fax: +33 (0)3 20 55 62 60
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You will enjoy Brussels

Brussels is a cosmopolitan and human sized city, it is one of
Europe's favourite city trip destinations. The city is well served
with frequent flights from all over Europe.

Admire the world-famous “Grand Place” and the charming little
“Manneken Pis” and enjoy the famous “moules-frites” (mussels
with French fries) at “Chez Léon”: this 110 year old restaurant is
the place to have them. And if you are a chocolate addict or a
beer lover, you will discover that Brussels is very close to
paradise...

On Friday afternoon, the President of the European Economic
and Social Committee (EESC) Mario Sepi will introduce the
working of this consultative body.

On Saturday, to end on a high note, a Gala Dinner show featuring
the “Love Beatles” tribute band will be held at the Brussels
Belgian Comic Strips Centre.

ARGENTINA
BRASIL
BULGARIA
CESKA REPUBLIKA
CHILE

CHINA
COLOMBIA
DEUTSCHLAND
ECUADOR
ESPANA
FRANCE
ISRAEL

ITALIA

International network of law firms ME@'&SMA

WwWww.pragma-eu.com POLSKA

GAL
REP. DOMINICANA
ROMANIA
SWITZERLAND
UNITED KINGDOM
USA

2000-2010
Pragma’s 10" Anniversary Congress
Congres des 10 ans de Pragma

Bruxelles 2010

1st and 29 October 2010
1 et 2 octobre 2010

Hotel Amigo, Brussels, Belgium



Schedule of events / Programme Saturday 2" October 2010
[ : Samedi 2 octobre 2010
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Friday 15t October 2010

. Hotel Amigo

Vendredi 1°" octobre 2010 9:00 Meeting about Pragma’s life and AGM /
Réunion pléniere sur la vie de Pragma et AG
Hotel Amigo
13'009Registrati0n and buffet lunch / 12:00 Walk to the restaurant located up the hill of “Mont des Arts"/
) A p o Départ a pied vers le restaurant situé sur la colline du Mont des Arts
ccueil et déjeuner buffet www.museumfood.be Dress code: casual / tenue libre
Dress code: casual / tenue libre Rue de la Régence, 3 )

1000 Bruxelles Museum Brasserie

14:15 Departure of the buses to the EESC / Départ des bus vers le CESE 13:00 Lunch / Déjeuner

. d ial . / Housed in a
Euroggaén Econ(_)mlc a{] S So_cll aE Com,mlttee sumptuous interior Directly from Museum Brasserie / Au départ du Museum Brasserie
omite tconormique et social =uropeen . overlooking the Discovering Brussels / A la découverte de Bruxelles
15:00 Conference by Mario Sepi, President Place Royale”. The 14:00 Guided tour of Brussels (walk or cycling) /
Conférence par Mario Sepi, Président walk to the restaurant Visite guidée de Bruxelles
16:30 Coffe break / Pause café ,Up the small il of (& pied ou a vélo, au choix)
17:00 Conference about a technical law matter / Mont des Arts” will P '

offer great views on

Conférence sur un point technique de droit 15:30 Visit and beer tasting at the Cantillon brewery

Brussels. e : - 5 :
. N . Visite de la Brasserie Cantillon et dégustation
L 18:00 Buses to Amigo Hotel / Retour en bus a 'Hotel Amigo ) Le restaurant se situe de biere
dans les quartiers 16:30 Continui ided t ‘B s /
hauts de la ville, dans : ontinuing guided tour ofr Brussels
D un intérieur Poursuite de la visite guidée de Bruxelles
i i i i i somptueux dominant
T.h 2 Mg g=T Egonomlc e S(,)C'al Clommltteel(EESlC) is a consultafive body that la p|pace Royale. Sur 17:30 End of visit in front of the hotel / Fin de la visite devant I'hotel
gives representatives of Europe's socio-occupational interest groups, and others, a .

S i : - le trajet, superbe vue
formal platform to express their points of views on EU issues. Its opinions are du Mont des Arts et

forwarded to the larger institutions - the Council, the Commission and the European de Bruxelles.
Parliament. It thus has a key role to play in the Union's decision-making process.

Come in and discover a unique brewers'
patrimony, a lambic brewery from 1900 where
a family of master-brewers which is proud of

Le Comité économique et social européen (CESE) est la plateforme institutionnelle, its traditions and its products is still brewing.

consultative, grace a laquelle les représentants des milieux socio-économiques %ms Sables Venez découvrir un patrimoine brassicole
européens peuvent et doivent exprimer leurs points de vue de maniére formelle sur B-1000 Brussels www.cantillon.he  Unique au monde, une Brasserie de Lambic
les politiques communautaires. Il leur permet donc de conseiller les grandes : o @ 56, rue Gheude  d€ 1900 toujours en activité, animee par une
instances que sont le Conseil, la Commission et le Parlement Européen et de The Belgian Comic Strip B-1070 Bruxelles  famille de mallres brasseurs fiere de ses
A= (fF , Al e r p Center is housed in a traditions et de ses produits.
participer pleinement au processus décisionnel de I'Union européenne. magnificent Art Nouveau
temple. This impressive N
museum has become one Evening program
; of Brussels major tourist
Evening program iy I

- . 18:30 Walk to the restaurant /

19:00 Walk to the restaurant / ggé'fed%_r\]r‘;’ ur’\1| &%’gghuelfé Départ a pied vers le restaurant
Départ a pied vers le restaurant Sl [ehe 6 b BETia Dress code: formal / tenue habillée
Dress code: casual / tenue libre g

ansesmé?jes EStattrg?:\t/igﬂg Belgian Comic Strip Centre /
“Chez Léon” ) principales de Bruxelles. Centre Be|(%].e de la B.ar‘lde I.Déssmee
19:30 Dinner / Diner 19:00 Aperitif and guided visit of the
Museum / Apéritif et visite guidée

www.chezleon.be ) . N
18, rue des Bouchers B-1000 Bruxelles After dinner / Aprés le diner: Return by
foot to the hotel / Retour & pied a I'hdtel.

www.thelovebeatles.com du Musée

The Love Beatles recreate 20:00 Gala dinner / Diner de gala
the magical atmosphere of

“Chez Léon”, probably the most typical

Brussels Friture (French fries restaurant) Night at Amigo Hotel / an original Beatles' show. 21:30 g_ove Beat_le’s’;jPri\‘l‘sthe shé)w /I i
in the world. . Nuit a I'Hotel Am|go Les Love Beatles oncert pr|Ve es ove Beatles
“Chez Leon", probablement la Friture la s'approche au plus pres de After the show / Aprés le concert:

plus bruxelloise au monde. la vibration produite par un | Return by foot to the hotel / Retour & pied  Photel.

concert des Beatles. Night at Amigo Hotel / Nuit & 'Hétel Amigo




